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Temp & Humidity Sensor

Thermo Sense



Dimension: 56,2 x 56,6 x 23,8 mm
Weight: 70 g
Wireless Technology: Protocol Zigbee compatible
Input: 4,5 V DC (3 × 1,5 V AAA battery)
Transmission Frequency: 2,4 GHz
Battery life: More than one year (20 times per day)
Detection Method: Water sensor probe
P

RF: 20 mW Max
ƒ: 2402 ÷ 2480 MHz

Technical Data

CONTROL 
YOUR HOME
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For Smart Features add Vivanco Gateway
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Scarica l’app Vivanco Smart da App Store o Google Play.

Registra un account sulla tua app Vivanco Smart.
Collegare il Gateway all’app Vivanco Smart. 
Selezionare il Gateway.
Premere “Aggiungi Dispositivo”.
Tenere premuto il pulsante del prodotto per circa 5 secondi, fi no a quando 
l’icona Wi-Fi non appare sul sensore.
Premere “Ricerca dispositivo” nell’app.
Selezionare l’immagine del prodotto e completare l’installazione.

Download the Vivanco Smart app from the App Store or Google Play.

Create an account on the Vivanco Smart app.
Connect the Gateway to the Vivanco Smart app.
Select the Gateway.
Press “Add Subdevice”.
Press and hold the product button for approximately 5 seconds until 
the Wi-Fi icon appears on the sensor.
Press “Search device” in the app.
Select the product image and complete the installation.

MANUALE DI ISTRUZIONIITUSER MANUALUK

Aggiungere il dispositivoAdd Device

FunzioniFunctions

1.

2.
3.
4.
5.
6.

7.
8.

1.

2.
3.
4.
5.
6.

7.
8.

Dopo aver completato correttamente il collegamento, selezionare l’icona del sensore 
per accedere all’interfaccia dell’app ed e� ettuare le impostazioni desiderate.

È possibile impostare valori di temperatura e umidità per ricevere notifi che di allarme.

Quando le condizioni ambientali cambiano, è possibile creare automazioni 
intelligenti. Ad esempio, il condizionatore d’aria può accendersi automaticamente 
quando la temperatura della stanza supera i 25 °C.

È inoltre possibile condividere il dispositivo con i membri della famiglia, 
consentendo anche a loro di monitorare le condizioni ambientali.

After successfully completing the connection, select the sensor icon to access the 
app interface and confi gure the desired settings.

You can set temperature and humidity values to receive alarm notifi cations.

When environmental conditions change, it is possible to create smart automations. 
For example, the air conditioner can automatically turn on when the room 
temperature exceeds 25 °C.

You can also share the device with family members, allowing them to monitor 
environmental conditions as well.
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BENUTZERHANDBUCHDES MANUAL DEL USUARIO

Laden Sie die Vivanco Smart App aus dem App Store oder von Google Play 
herunter.

Erstellen Sie ein Konto in der Vivanco Smart App.
Verbinden Sie das Gateway mit der Vivanco Smart App.
Wählen Sie das Gateway aus.
Tippen Sie auf „Subdevice hinzufügen“.
Halten Sie die Taste des Produkts etwa 5 Sekunden lang gedrückt, bis das 
WLAN-Symbol auf dem Sensor erscheint.
Tippen Sie in der App auf „Gerät suchen“.
Wählen Sie das Produktbild aus und schließen Sie die Installation ab.

Descargue la aplicación Vivanco Smart desde App Store o Google Play.

Cree una cuenta en la aplicación Vivanco Smart.
Conecte el Gateway a la aplicación Vivanco Smart.
Seleccione el Gateway.
Pulse “Añadir subdevice”.
Mantenga pulsado el botón del producto durante aproximadamente 5 
segundos hasta que aparezca el icono Wi-Fi en el sensor.
Pulse “Buscar dispositivo” en la aplicación.
Seleccione la imagen del producto y complete la instalación.

Gerät hinzufügenAñadir dispositivo

FunktionenFunciones

1.

2.
3.
4.
5.
6.

7.
8.

1.

2.
3.
4.
5.
6.

7.
8.

Nach erfolgreicher Verbindung wählen Sie das Sensorsymbol aus, um auf die 
Benutzeroberfl äche der App zuzugreifen und die gewünschten Einstellungen 
vorzunehmen.

Sie können Temperatur- und Feuchtigkeitswerte festlegen, um Alarmbenachrichtigungen 
zu erhalten.

Wenn sich die Umgebungsbedingungen ändern, können intelligente Automatisierungen 
erstellt werden.
Zum Beispiel kann sich die Klimaanlage automatisch einschalten, wenn die 
Raumtemperatur 25 °C überschreitet.

Sie können das Gerät auch mit Familienmitgliedern teilen, damit diese ebenfalls die 
Umgebungsbedingungen überwachen können.

Una vez completada correctamente la conexión, seleccione el icono del sensor para 
acceder a la interfaz de la aplicación y confi gurar los ajustes deseados.

Puede confi gurar valores de temperatura y humedad para recibir notifi caciones de 
alarma.

Cuando cambian las condiciones ambientales, es posible crear automatizaciones 
inteligentes.
Por ejemplo, el aire acondicionado puede encenderse automáticamente cuando la 
temperatura de la habitación supera los 25 °C.

También puede compartir el dispositivo con miembros de la familia, permitiéndoles 
supervisar las condiciones ambientales.
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P MANUAL DO UTILIZADORMANUEL DE L'UTILISATEURF

Transfi ra a aplicação Vivanco Smart na App Store ou Google Play.

Crie uma conta na aplicação Vivanco Smart.
Ligue o Gateway à aplicação Vivanco Smart.
Selecione o Gateway.
Toque em “Adicionar subdevice”.
Prima e mantenha premido o botão do produto durante aproximadamente 5 
segundos até que o ícone Wi-Fi apareça no sensor.
Toque em “Pesquisar dispositivo” na aplicação.
Selecione a imagem do produto e conclua a instalação.

Téléchargez l’application Vivanco Smart depuis l’App Store ou Google Play.

Créez un compte dans l’application Vivanco Smart.
Connectez le Gateway à l’application Vivanco Smart.
Sélectionnez le Gateway.
Appuyez sur « Ajouter un subdevice ».
Maintenez le bouton du produit enfoncé pendant environ 5 secondes jusqu’à 
ce que l’icône Wi-Fi apparaisse sur le capteur.
Appuyez sur « Rechercher un appareil » dans l’application.
Sélectionnez l’image du produit et terminez l’installation.

Adicionar dispositivoAjouter un appareil

FunçõesFonctions

1.

2.
3.
4.
5.
6.

7.
8.

1.

2.
3.
4.
5.
6.

7.
8.

Após concluir a ligação com sucesso, selecione o ícone do sensor para aceder à 
interface da aplicação e confi gurar as defi nições pretendidas.

Pode defi nir valores de temperatura e humidade para receber notifi cações de 
alarme.

Quando as condições ambientais mudam, é possível criar automatizações 
inteligentes.
Por exemplo, o ar condicionado pode ligar-se automaticamente quando a 
temperatura ambiente ultrapassa os 25 °C.

Também pode partilhar o dispositivo com membros da família, permitindo-lhes 
monitorizar igualmente as condições ambientais.

Une fois la connexion établie avec succès, sélectionnez l’icône du capteur pour 
accéder à l’interface de l’application et confi gurer les paramètres souhaités.

Vous pouvez défi nir des valeurs de température et d’humidité afi n de recevoir des 
notifi cations d’alarme.

Lorsque les conditions environnementales changent, il est possible de créer des 
automatisations intelligentes.
Par exemple, le climatiseur peut s’allumer automatiquement lorsque la température 
ambiante dépasse 25 °C.

Vous pouvez également partager l’appareil avec les membres de votre famille afi n 
qu’ils puissent eux aussi surveiller les conditions environnementales.
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GEBRUIKERSHANDLEIDINGNLРУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИRUS

Download de Vivanco Smart-app uit de App Store of Google Play.

Maak een account aan in de Vivanco Smart-app.
Verbind de Gateway met de Vivanco Smart-app.
Selecteer de Gateway.
Tik op “Subdevice toevoegen”.
Houd de knop van het product ongeveer 5 seconden ingedrukt totdat het 
Wi-Fi-pictogram op de sensor verschijnt.
Tik op “Apparaat zoeken” in de app.
Selecteer de productafbeelding en voltooi de installatie.

Загрузите приложение Vivanco Smart из App Store или Google Play.

Создайте учётную запись в приложении Vivanco Smart.
Подключите Gateway к приложению Vivanco Smart.
Выберите Gateway.
Нажмите «Добавить subdevice».
Нажмите и удерживайте кнопку устройства около 5 секунд, пока на датчике 
не появится значок Wi-Fi.
Нажмите «Поиск устройства» в приложении.
Выберите изображение продукта и завершите установку.

Apparaat toevoegenДобавление устройства

FunctiesФункции

1.

2.
3.
4.
5.
6.

7.
8.

1.

2.
3.
4.
5.
6.

7.
8.

Na het succesvol voltooien van de verbinding selecteert u het sensorsymbool om 
toegang te krijgen tot de app-interface en de gewenste instellingen te confi gureren.

U kunt temperatuur- en vochtigheidswaarden instellen om alarmmeldingen te 
ontvangen.

Wanneer de omgevingsomstandigheden veranderen, kunnen slimme 
automatiseringen worden aangemaakt.
Zo kan bijvoorbeeld de airconditioning automatisch worden ingeschakeld wanneer 
de kamertemperatuur hoger wordt dan 25 °C.

U kunt het apparaat ook delen met familieleden, zodat zij eveneens de 
omgevingsomstandigheden kunnen controleren.

После успешного подключения выберите значок датчика, чтобы открыть интерфейс 
приложения и настроить необходимые параметры.

Вы можете задать значения температуры и влажности для получения уведомлений 
о тревоге.

При изменении условий окружающей среды можно создавать интеллектуальные 
автоматизации.
Например, кондиционер может автоматически включаться, когда температура в 
помещении превышает 25 °C.

Вы также можете предоставить доступ к устройству членам семьи, чтобы они также 
могли контролировать условия окружающей среды.
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KÄYTTÖOHJEFIBRUKSANVISNINGSV

Lataa Vivanco Smart -sovellus App Storesta tai Google Playsta.

Luo tili Vivanco Smart -sovelluksessa.
Yhdistä Gateway Vivanco Smart -sovellukseen.
Valitse Gateway.
Napauta “Lisää subdevice”.
Paina ja pidä tuotteen painiketta painettuna noin 5 sekunnin ajan, kunnes 
Wi-Fi-kuvake ilmestyy anturiin.
Napauta sovelluksessa “Etsi laite”.
Valitse tuotteen kuva ja viimeistele asennus.

Ladda ner Vivanco Smart-appen från App Store eller Google Play.

Skapa ett konto i Vivanco Smart-appen.
Anslut Gateway till Vivanco Smart-appen.
Välj Gateway.
Tryck på “Lägg till subdevice”.
Håll produktknappen intryckt i cirka 5 sekunder tills Wi-Fi-ikonen visas på 
sensorn.
Tryck på “Sök enhet” i appen.
Välj produktbilden och slutför installationen.

Laitteen lisääminenLägg till enhet

ToiminnotFunktioner

1.

2.
3.
4.
5.
6.

7.
8.

1.

2.
3.
4.
5.
6.

7.
8.

Kun yhteys on muodostettu onnistuneesti, valitse anturin kuvake päästäksesi 
sovelluksen käyttöliittymään ja määrittääksesi haluamasi asetukset.

Voit asettaa lämpötila- ja kosteusarvot saadaksesi hälytysilmoituksia.

Kun ympäristöolosuhteet muuttuvat, voidaan luoda älykkäitä automaatioita.
Esimerkiksi ilmastointi voi käynnistyä automaattisesti, kun huoneen lämpötila ylittää 
25 °C.

Voit myös jakaa laitteen perheenjäsenten kanssa, jotta hekin voivat seurata 
ympäristöolosuhteita.

När anslutningen har slutförts framgångsrikt väljer du sensorikonen för att öppna 
appens gränssnitt och konfi gurera önskade inställningar.

Du kan ställa in temperatur- och luftfuktighetsvärden för att få larmnotiser.

När miljöförhållandena förändras är det möjligt att skapa smarta automatiseringar.
Till exempel kan luftkonditioneringen automatiskt starta när rumstemperaturen 
överstiger 25 °C.

Du kan också dela enheten med familjemedlemmar så att även de kan övervaka 
miljöförhållandena.
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PL INSTRUKCJA OBSŁUGIKULLANIM KILAVUZU TR

Pobierz aplikację Vivanco Smart z App Store lub Google Play.

Utwórz konto w aplikacji Vivanco Smart.
Połącz Gateway z aplikacją Vivanco Smart.
Wybierz Gateway.
Dotknij „Dodaj subdevice”.
Naciśnij i przytrzymaj przycisk produktu przez około 5 sekund, aż na 
czujniku pojawi się ikona Wi-Fi.
Dotknij „Wyszukaj urządzenie” w aplikacji.
Wybierz obraz produktu i zakończ instalację.

Vivanco Smart uygulamasını App Store veya Google Play üzerinden indirin.

Vivanco Smart uygulamasında bir hesap oluşturun.
Gateway’i Vivanco Smart uygulamasına bağlayın.
Gateway’i seçin.
“Subdevice Ekle” seçeneğine dokunun.
Sensörde Wi-Fi simgesi görünene kadar ürün düğmesini yaklaşık 5 saniye 
basılı tutun.
Uygulamada “Cihaz Ara” seçeneğine dokunun.
Ürün görselini seçin ve kurulumu tamamlayın.

Dodawanie urządzeniaCihaz Ekleme

FunkcjeFonksiyonlar

1.

2.
3.
4.
5.
6.

7.
8.

1.

2.
3.
4.
5.
6.

7.
8.

Po pomyślnym zakończeniu połączenia wybierz ikonę czujnika, aby uzyskać dostęp 
do interfejsu aplikacji i skonfi gurować żądane ustawienia.

Możesz ustawić wartości temperatury i wilgotności, aby otrzymywać powiadomienia 
alarmowe.

Gdy warunki środowiskowe ulegną zmianie, możliwe jest tworzenie inteligentnych 
automatyzacji.
Na przykład klimatyzacja może włączyć się automatycznie, gdy temperatura w 
pomieszczeniu przekroczy 25 °C.

Możesz również udostępnić urządzenie członkom rodziny, aby oni także mogli 
monitorować warunki środowiskowe.

Bağlantı başarıyla tamamlandıktan sonra uygulama arayüzüne erişmek ve istenen 
ayarları yapılandırmak için sensör simgesini seçin.

Alarm bildirimleri almak için sıcaklık ve nem değerleri ayarlayabilirsiniz.

Çevresel koşullar değiştiğinde akıllı otomasyonlar oluşturmak mümkündür.
Örneğin, oda sıcaklığı 25 °C’nin üzerine çıktığında klima otomatik olarak açılabilir.

Ayrıca cihazı aile üyeleriyle paylaşarak onların da çevresel koşulları izlemesini 
sağlayabilirsiniz.
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UŽIVATELSKÝ MANUÁLCZGR ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΧΡΗΣΤΗ

Stáhněte si aplikaci Vivanco Smart z App Store nebo Google Play.

Vytvořte si účet v aplikaci Vivanco Smart.
Připojte Gateway k aplikaci Vivanco Smart.
Vyberte Gateway.
Klepněte na „Přidat subdevice“.
Stiskněte a podržte tlačítko produktu přibližně 5 sekund, dokud se na 
senzoru nezobrazí ikona Wi-Fi.
V aplikaci klepněte na „Vyhledat zařízení“.
Vyberte obrázek produktu a dokončete instalaci.

Κατεβάστε την εφαρμογή Vivanco Smart από το App Store ή το Google Play.

Δημιουργήστε λογαριασμό στην εφαρμογή Vivanco Smart.
Συνδέστε το Gateway με την εφαρμογή Vivanco Smart.
Επιλέξτε το Gateway.
Πατήστε «Προσθήκη subdevice».
Πατήστε και κρατήστε πατημένο το κουμπί του προϊόντος για περίπου 5 
δευτερόλεπτα μέχρι να εμφανιστεί το εικονίδιο Wi-Fi στον αισθητήρα.
Πατήστε «Αναζήτηση συσκευής» μέσα στην εφαρμογή.
Επιλέξτε την εικόνα του προϊόντος και ολοκληρώστε την εγκατάσταση.

Přidání zařízeníΠροσθήκη συσκευής

FunkceΛειτουργίες

1.

2.
3.
4.
5.
6.

7.
8.

1.

2.
3.
4.
5.
6.

7.
8.

Po úspěšném dokončení připojení vyberte ikonu senzoru pro přístup k rozhraní 
aplikace a nastavení požadovaných funkcí.

Můžete nastavit hodnoty teploty a vlhkosti pro příjem upozornění.

Při změně okolních podmínek je možné vytvářet chytré automatizace.
Například klimatizace se může automaticky zapnout, když teplota v místnosti 
překročí 25 °C.

Zařízení můžete také sdílet s členy rodiny, aby mohli rovněž sledovat okolní podmínky.

Μετά την επιτυχή ολοκλήρωση της σύνδεσης, επιλέξτε το εικονίδιο του αισθητήρα για 
να αποκτήσετε πρόσβαση στη διεπαφή της εφαρμογής και να ρυθμίσετε τις επιθυμητές 
λειτουργίες.

Μπορείτε να ορίσετε τιμές θερμοκρασίας και υγρασίας για να λαμβάνετε ειδοποιήσεις 
συναγερμού.

Όταν αλλάζουν οι περιβαλλοντικές συνθήκες, είναι δυνατή η δημιουργία έξυπνων 
αυτοματισμών.
Για παράδειγμα, το κλιματιστικό μπορεί να ενεργοποιείται αυτόματα όταν η θερμοκρασία 
του δωματίου υπερβαίνει τους 25 °C.

Μπορείτε επίσης να μοιραστείτε τη συσκευή με μέλη της οικογένειας, ώστε να μπορούν και 
εκείνα να παρακολουθούν τις περιβαλλοντικές συνθήκες.
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HASZNÁLATI ÚTMUTATÓHUPOUŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKASK

Töltse le a Vivanco Smart alkalmazást az App Store-ból vagy a Google Play 
áruházból.

Hozzon létre egy fi ókot a Vivanco Smart alkalmazásban.
Csatlakoztassa a Gateway-t a Vivanco Smart alkalmazáshoz.
Válassza ki a Gateway-t.
Érintse meg a „Subdevice hozzáadása” lehetőséget.
Tartsa lenyomva a termék gombját körülbelül 5 másodpercig, amíg a Wi-Fi 
ikon meg nem jelenik az érzékelőn.
Az alkalmazásban érintse meg az „Eszköz keresése” lehetőséget.
Válassza ki a termék képét, majd fejezze be a telepítést.

Stiahnite si aplikáciu Vivanco Smart z App Store alebo Google Play.

Vytvorte si účet v aplikácii Vivanco Smart.
Pripojte Gateway k aplikácii Vivanco Smart.
Vyberte Gateway.
Klepnite na „Pridať subdevice“.
Stlačte a podržte tlačidlo produktu približne 5 sekúnd, kým sa na senzore 
nezobrazí ikona Wi-Fi.
V aplikácii klepnite na „Vyhľadať zariadenie“.
Vyberte obrázok produktu a dokončite inštaláciu.

Eszköz hozzáadásaPridanie zariadenia

FunkciókFunkcie

1.

2.
3.
4.
5.
6.

7.
8.

1.

2.
3.
4.
5.
6.

7.
8.

A kapcsolat sikeres létrehozása után válassza ki az érzékelő ikonját az alkalmazás 
felületének megnyitásához és a kívánt beállítások konfi gurálásához.

Beállíthatja a hőmérséklet- és páratartalomértékeket, hogy riasztási értesítéseket 
kapjon.

A környezeti feltételek változásakor intelligens automatizálások hozhatók létre.
Például a légkondicionáló automatikusan bekapcsolhat, amikor a szobahőmérséklet 
meghaladja a 25 °C-ot.

A készüléket családtagjaival is megoszthatja, így ők is fi gyelemmel kísérhetik a 
környezeti feltételeket.

Po úspešnom dokončení pripojenia vyberte ikonu senzora, aby ste získali prístup k 
rozhraniu aplikácie a nastavili požadované funkcie.

Môžete nastaviť hodnoty teploty a vlhkosti na prijímanie upozornení.

Pri zmene podmienok prostredia je možné vytvárať inteligentné automatizácie.
Napríklad klimatizácia sa môže automaticky zapnúť, keď teplota v miestnosti 
presiahne 25 °C.

Zariadenie môžete tiež zdieľať s členmi rodiny, aby aj oni mohli sledovať podmienky 
prostredia.
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LIETOŠANAS ROKASGRĀMATALVAR

Lejupielādējiet Vivanco Smart lietotni no App Store vai Google Play.

Izveidojiet kontu Vivanco Smart lietotnē.
Savienojiet Gateway ar Vivanco Smart lietotni.
Izvēlieties Gateway.
Pieskarieties “Pievienot subdevice”.
Nospiediet un turiet produkta pogu aptuveni 5 sekundes, līdz sensorā 
parādās Wi-Fi ikona.
Lietotnē pieskarieties “Meklēt ierīci”.
Izvēlieties produkta attēlu un pabeidziet instalēšanu.

Ierīces pievienošana

Funkcijas

1.

2.
3.
4.
5.
6.

7.
8.

Pēc veiksmīgas savienojuma izveides izvēlieties sensora ikonu, lai piekļūtu lietotnes 
saskarnei un konfi gurētu vēlamos iestatījumus.

Varat iestatīt temperatūras un mitruma vērtības, lai saņemtu trauksmes paziņojumus.

Mainoties apkārtējās vides apstākļiem, ir iespējams izveidot viedās automatizācijas.
Piemēram, gaisa kondicionieris var automātiski ieslēgties, kad telpas temperatūra 
pārsniedz 25 °C.

Varat arī koplietot ierīci ar ģimenes locekļiem, ļaujot arī viņiem uzraudzīt apkārtējās 
vides apstākļus.
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РЪКОВОДСТВО ЗА УПОТРЕБАBGNAUDOJIMO INSTRUKCIJALT

Atsisiųskite Vivanco Smart programėlę iš App Store arba Google Play.

Sukurkite paskyrą Vivanco Smart programėlėje.
Prijunkite Gateway prie Vivanco Smart programėlės.
Pasirinkite Gateway.
Paspauskite „Pridėti subdevice“.
Paspauskite ir palaikykite produkto mygtuką maždaug 5 sekundes, kol 
jutiklyje pasirodys Wi-Fi piktograma.
Programėlėje paspauskite „Ieškoti įrenginio“.
Pasirinkite produkto paveikslėlį ir užbaikite diegimą.

Įrenginio pridėjimas

Funkcijos

1.

2.
3.
4.
5.
6.

7.
8.

Sėkmingai užbaigę prijungimą pasirinkite jutiklio piktogramą, kad pasiektumėte 
programėlės sąsają ir sukonfi gūruotumėte norimus nustatymus.

Galite nustatyti temperatūros ir drėgmės reikšmes, kad gautumėte įspėjimo 
pranešimus.

Pasikeitus aplinkos sąlygoms galima kurti išmaniąsias automatizacijas.
Pavyzdžiui, oro kondicionierius gali automatiškai įsijungti, kai kambario temperatūra 
viršija 25 °C.

Taip pat galite bendrinti įrenginį su šeimos nariais, kad jie taip pat galėtų stebėti 
aplinkos sąlygas.

Изтеглете приложението Vivanco Smart от App Store или Google Play.

Създайте акаунт в приложението Vivanco Smart.
Свържете Gateway с приложението Vivanco Smart.
Изберете Gateway.
Натиснете „Добавяне на subdevice“.
Натиснете и задръжте бутона на продукта за около 5 секунди, докато на 
сензора се появи иконата Wi-Fi.
Натиснете „Търсене на устройство“ в приложението.
Изберете изображението на продукта и завършете инсталацията.

Добавяне на устройство

Функции

1.

2.
3.
4.
5.
6.

7.
8.

След успешно завършване на свързването изберете иконата на сензора, за да 
получите достъп до интерфейса на приложението и да конфигурирате желаните 
настройки.

Можете да зададете стойности за температура и влажност, за да получавате известия 
за аларма.

При промяна на условията на околната среда е възможно създаването на 
интелигентни автоматизации.
Например климатикът може автоматично да се включи, когато температурата в 
помещението надвиши 25 °C.

Можете също така да споделите устройството с членове на семейството, което им 
позволява също да наблюдават условията на околната среда.
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UPORABNIŠKI PRIROČNIKSL

Prenesite aplikacijo Vivanco Smart iz trgovine App Store ali Google Play.

Ustvarite račun v aplikaciji Vivanco Smart.
Povežite Gateway z aplikacijo Vivanco Smart.
Izberite Gateway.
Tapnite »Dodaj subdevice«.
Pritisnite in držite gumb izdelka približno 5 sekund, dokler se na senzorju 
ne prikaže ikona Wi-Fi.
V aplikaciji tapnite »Poišči napravo«.
Izberite sliko izdelka in dokončajte namestitev.

Dodajanje naprave

Funkcije

1.

2.
3.
4.
5.
6.

7.
8.

Po uspešno vzpostavljeni povezavi izberite ikono senzorja za dostop do vmesnika 
aplikacije in nastavitev želenih možnosti.

Nastavite lahko vrednosti temperature in vlažnosti za prejemanje alarmnih obvestil.

Ko se okoljski pogoji spremenijo, je mogoče ustvariti pametne avtomatizacije.
Na primer, klimatska naprava se lahko samodejno vklopi, ko temperatura prostora 
preseže 25 °C.

Napravo lahko delite tudi z družinskimi člani, kar jim omogoča prav tako spremljanje 
okoljskih pogojev.
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